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Gældende formulering. 

§ 220. 
Stk. 4. Har en af de skyldige herefter 

måttet udrede mere, end der forholdsvis 
falder på ham, kan han holde sig til den 
anden for så stort et beløb, som han har 
måttet udrede for meget, og han indtræder 
i den søpanteret, der er tillagt erstatnings- 
fordringen. 

§ 223 a. Hvad der i dette kapitel er 
bestemt om sammenstød mellem skibe, 
finder også anvendelse i tilfælde, i hvilke 
et skib ved sin sejlads eller på anden måde 
forårsager skade på et andet skib eller om- 
bordværende personer eller gods, uden at, 
der har fundet sammenstød mellem skibene 
sted. 

§ 284. Følgende fordringer forældes, når 
de ikke inden efternævnte tidsfrister gøres 
gældende ad retlig vej eller, hvis det måtte 
tilkomme en dispachør at træffe afgørelse 
vedrørende fordringen, anmeldes for denne: 

1) for fordring på bjærgeløn: to år fra den 
dag, da bjærgningen blev afsluttet; 

Forslaget. 

bliver bragt om bord og efter det er bragt i 
land, dog ikke for søtransport mellem skib og 
land som nævnt ovenfor eller for den tid 
godset er i bortfragterens varetægt på kaj 
eller i en anden havneinstallation. 

Stk. 2. Er det aftalt, eller fremgår det af 
omstændighederne, at befordringen af god- 
set helt eller delvis skal udføres af en anden 
end bortfragteren, kan bortfragteren forbe- 
holde sig ansvarsfrihed for tab eller skade, 
der indtræffer, medens godset er i den anden 
fragtførers varetægt. Det samme gælder 
såfremt passageren ifølge befordringsaftalen 
har ret til helt eller delvis at blive befordret 
af en anden end bortfragteren. 

Stk. 3. Bortfragteren kan i alle tilfælde for- 
beholde sig ansvarsfrihed for så vidt angår 
levende dyr, der befordres som rejsegods. 

§ 220. 
Stk. 4. Har en af de ansvarlige måttet 

udrede mere, end der påhviler ham, kan han 
holde sig til den anden for det overskydende. 
Over for dette krav kan den anden benytte 
sig af den ret til ansvarsfritagelse eller 
ansvarsbegrænsning, som han ville kunne 
gøre gældende over for skadelidte i medfør 
af lov eller i medfør af kontraktsforbehold. 
Forbehold kan dog ikke gøres gældende i 
den udstrækning, det fritager for ansvar i 
videre omfang end reglerne i §§ 118, 120, 
188-194 eller tilsvarende regler i fremmed 
ret, som finder anvendelse i forholdet til 
skadelidte. 

§ 222. Hvad der i dette kapitel er be- 
stemt om sammenstød mellem skibe, finder 
også anvendelse i tilfælde, i hvilke et skib 
ved sin sejlads eller på lignende måde forår- 
sager skade på et andet skib eller ombord- 
værende personer eller gods, uden at der har 
fundet sammenstød mellem skibene sted. 

Om forældelse af visse fordringer. 

§ 284. Forældelsesfristen for følgende for- 
dringer er: 

1) for fordring på bjærgeløn, to år fra 
dendag, da bjærgningen blev afsluttet, 


